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ность. Значительные объемы наших поступле-
ний незаконно конфисковываются методами, 
которые равнозначны грабежу и противоречат 
принципам, провозглашенным в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций. 

  Поэтому мы призываем к обсуждению 
вопроса об инспекторских группах в соответ-
ствии с нормами международного права, т.е. 
на всесторонней основе, с параллельным об-
суждением как обязательств Ирака, включая 
вопрос об инспекционных группах, так и обя-
зательств Совета Безопасности в отношении 
Ирака, как об этом говорится в самих резолю-
циях, в частности резолюции 687 (1991). Су-
ществуют взаимные обязательства, ни одно из 
которых Совет Безопасности не выполнил, в 
том числе обязательство уважать суверенитет 
Ирака, ежедневно нарушаемый Америкой и 
Британией в ходе совершаемой ими агрессии и 
в результате искусственно установленных зон 
на севере и на юге Ирака. 

  Хотел бы обратить внимание на то, что 
политика и потенциал сионистского образова-
ния, которое с 1948 года оккупирует Палести-
ну и другие арабские территории, сегодня 
практически слились в единое целое с полити-
кой и потенциалом Соединенных Штатов. 

  Администрация Соединенных Штатов 
выдумывает проблемы с Ираком, чтобы вос-
препятствовать выполнению пункта 14 резо-
люции 687 (1991) и не допустить отмены Со-
ветом Безопасности введенной против Ирака 
блокады. Причина этого заключается в том, 
что во встречных обязательствах по соответст-
вующим резолюциям Совета Безопасности, в 
том числе резолюции 687 (1991) от 3 апреля 
1991 года, содержится пункт с четким требо-
ванием превратить Ближний Восток в зону, 
свободную от оружия массового уничтожения. 
Таким образом, американская администрация 
не желает ставить сионистское образование в 
неловкое положение и лишать его ядерного, 
химического и биологического оружия, кото-
рым то фактически обладает. Это объясняется 
и тем, что администрации Соединенных Шта-
тов известно, что Ирак на практике выполнил 
все свои обязательства и вместе с арабскими 
странами требует применения пункта 14 к 
сионистскому образованию. 

  Ирак искренне хотел бы обсудить вопрос 
об инспекциях с Советом Безопасности при 
посредничестве Генерального секретаря Орга-
низации Объединенных Наций и представите-
лей Ирака с целью выработки сбалансирован-
ной формулы на основе принципов Устава и 
соответствующих резолюций Совета Безопас-
ности в рамках всеобъемлющего урегулирова-
ния, которое положит конец потоку американ-
ских обвинений в адрес Ирака и сфабрикован-
ным в отношении него кризисам. В то же вре-
мя это даст Ираку гарантии обеспечения его 
безопасности, суверенитета, территориальной 
целостности и права выбирать собственный 
путь без внешнего вмешательства в соответст-
вии с нормами, зафиксированными в Уставе 
Организации Объединенных Наций. 

  В своем выступлении президент Соеди-
ненных Штатов заявил, что Ирак оказывает 
финансовую помощь палестинскому народу. 
Отмечу, что это так и есть. Но мы считаем, что 
оказываемая нами помощь не столь велика, как 
нам хотелось бы, в силу обстоятельств огра-
ничивающих наши средства. Оказывая эту по-
мощь, мы действуем в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций и резолю-
циями Ассамблеи, в которых национальная 
борьба народов против оккупации и колониа-
лизма рассматривается как неотъемлемое на-
циональное право. 

  А вот на чем основываются действия 
Америки и ее президентов, оказывающих под-
держку сионистскому образованию, которое 
оккупирует Палестину и другие арабские тер-
ритории и проводит преступную политику, 
убивая палестинцев, уничтожая их имущество, 
посягая на святыни мусульман и христиан и 
разрушая их? Какими принципами и законами 
руководствуется американский президент, 
убивая иракцев, поддерживая блокаду против 
нашей страны, уничтожая наше имущество и 
вмешиваясь в наши внутренние дела?» 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел 
Лихтенштейна Его Превосходительству г-ну Эрнсту 
Вальху. 

 Г-н Вальх (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Позвольте мне прежде всего тепло при-
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ветствовать Швейцарию, соседнюю с Лихтенштей-
ном страну, и поздравить ее в связи с вступлением в 
Организацию Объединенных Наций. Швейцария на 
протяжении многих веков руководствуется идеала-
ми, проповедуемыми Организацией Объединенных 
Наций, будучи страной, в которой представители 
различных этнических групп, языков, культур и ре-
лигий живут в мире друг с другом в рамках госу-
дарства, основанного на принципах демократии и 
верховенства права. Теперь ее народ решил всту-
пить в Организацию Объединенных Наций. Мы на-
деемся на вклад Швейцарии и думаем, что может 
рассчитывать на ее опыт и знания в решении слож-
ных задач, стоящих перед Организацией. Принятие 
в наши ряды Швейцарии вместе с вступлением 
Восточного Тимора, которое состоялось всего не-
сколько дней назад, стало еще одним шагом на пути 
к превращению Организации Объединенных Наций 
в подлинно универсальную семью государств, како-
вой она и была задумана. 

 В прошедшем году Организация Объединен-
ных Наций вновь провела ряд встреч на самом вы-
соком уровне с самыми лучшими намерениями и с 
самыми дерзновенными повестками дня. В их чис-
ло входят специальная сессия по проблемам детей, 
Международная конференция по финансированию 
развития и Всемирная встреча на высшем уровне по 
устойчивому развитию. По итогам всех этих встреч 
были приняты важные документы, но порой они не 
отвечали чаяниям тех, кого непосредственно каса-
лись. Больше не всегда лучше. На наш взгляд, эпоха 
таких всемирных конференций завершилась. Мы 
разработали достойные стандарты и теперь должны 
сосредоточить усилия на их осуществлении. В этой 
связи первостепенное внимание следует уделить 
целям тысячелетия в области развития. 

 Несколько лет назад мы надеялись, что нахо-
димся на пороге эпохи главенства права. Малые 
государства особенно зависят от соблюдения норм 
права, и не только на национальном, но и на меж-
дународном уровне, где данной Организации отве-
дена особая роль. Сегодня перед всеми нами стоит 
беспрецедентная задача � защитить принцип вер-
ховенства права. События 11 сентября заставили 
нас понять, что никто и нигде не застрахован от уг-
розы международного терроризма. Международным 
сообществом, в первую очередь нашей Организаци-
ей, были приняты в этой связи решительные меры. 
В недели, последовавшие за нападениями, страны 

продемонстрировали решимость объединить усилия 
в борьбе за ликвидацию этой угрозы, нависшей над 
всеми нами. Сегодня нам представляется хорошая 
возможность не только отдать дань памяти тех, кто 
погиб от рук международных террористов, но и по-
новому взглянуть на нашу общую реакцию и нашу 
ответственность как международного сообщества. 

  Оглядываясь назад, сегодня мы понимаем, что 
наш настрой на коллективную работу был недолог и 
распространялся не на все сферы деятельности. 
После террористических нападений было понима-
ние того, что с международным терроризмом можно 
успешно бороться только в том случае, если все 
государства и народы будут работать вместе. Это 
породило надежды на наступление эпохи подлин-
ной многосторонности. Однако эти надежды быст-
ро исчезли, и на смену им пришло осознание того, 
что мы возвращаемся во времена односторонности 
и конфронтации. 

 Одним из примеров расхождения во мнениях 
стали дискуссии по Международному уголовному 
суду, которые затронули даже Совет Безопасности. 
Проведение этих прений в Совете следует расцени-
вать, как это ни парадоксально, как косвенное ука-
зание на то, что Международный уголовный суд 
ставит под угрозу осуществление операций по под-
держанию мира. Будучи государством-участником 
Римского статута, мы приветствовали вступление 
Статута в силу 1 июля в качестве подлинной вехи в 
истории международного правосудия. Мы по-
прежнему привержены сохранению целостности 
Статута Суда. Поэтому мы сочли вызывающим тре-
вогу обстоятельством то, что Совет рассматривал 
вопрос, связанный с Международным уголовным 
судом, таким образом, что это могло дать основания 
предположить, что Суд представляет собой угрозу 
международному миру и безопасности. 

 Совет Безопасности призван в первую очередь 
утверждать правопорядок. Положение дел в мире 
убедительно свидетельствует о том, что сегодня как 
никогда прежде необходимы надежные и эффектив-
ные действия Совета. Принятие резолюции 1373 
(2001) Совета показало, какой значительный вклад 
решительные действия Совета могут внести в борь-
бу с реальными угрозами международному миру и 
безопасности. Мое правительство придает приори-
тетное значение деятельности Контртеррористиче-
ского комитета, созданного во исполнение этой ре-
золюции. Мы своевременно представили два все-
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объемлющих доклада о мерах по выполнению этой 
резолюции на национальном уровне. Прошел год 
после учреждения Контртеррористического комите-
та, и сегодня мы должны подвести итог достигну-
тым результатам, а также проанализировать задачи, 
которые предстоит решать в будущем. Совершенно 
очевидно, что различные государства мира находят-
ся на различных этапах осуществления указанной 
резолюции и что государства располагают различ-
ным потенциалом, особенно в области борьбы с 
финансированием терроризма. 

 Поэтому необходимо установить минимальные 
стандарты, которых должны были бы придержи-
ваться все государства. Такие усилия по определе-
нию и достижению целевых показателей обеспечат 
практические результаты и сохранение политиче-
ской значимости Контртеррористического комитета. 
Мы все должны стремиться к приведению наших 
национальных правоохранных механизмов и меха-
низмов сотрудничества в соответствие с высшими 
достижимыми нормами. Однако, помимо этих выс-
ших норм, должны существовать также минималь-
ные стандарты, которые бы соблюдались всеми 
странами мира. Как мы неоднократно заявляли, 
Лихтенштейн готов внести свой вклад в разработку 
таких стандартов и содействовать укреплению ме-
ханизмов обеспечения их соблюдения на основе 
использования нашего обширного практического 
опыта. 

 С несправедливостью нельзя бороться неспра-
ведливыми средствами. Поэтому борьба с терро-
ризмом должна вестись с соблюдением основных 
правовых норм. Недопустимо, чтобы в результате 
принятия чрезмерно жестких мер, как это имело 
место в некоторых случаях, под угрозой оказыва-
лись права человека. Неотъемлемые права человека, 
как они определены в международных договорах, 
должны соблюдаться при всех обстоятельствах. Го-
сударства обязаны обеспечивать, чтобы с лицами, 
подозреваемыми в совершении актов терроризма, 
обращались согласно соответствующим нормам. 
Организация Объединенных Наций, являющаяся 
главным международным законодательным орга-
ном, несет особую ответственность в этом отноше-
нии и обязана должным образом выполнять возло-
женные на нее функции гаранта международного 
права. 

 Когда Организации Объединенных Наций 
приходится принимать меры в целях поддержания 

правопорядка, она, безусловно, должна в первую 
очередь обеспечивать законность своих собствен-
ных действий во всех областях, в особенности когда 
речь идет о вооруженных действиях и вмешательст-
ве. Устав Организации Объединенных Наций пре-
дусматривает санкционирование таких действий 
Советом Безопасности. Прения последних несколь-
ких недель четко показали, что ничто не может за-
менить � как было справедливо отмечено Гене-
ральным секретарем � уникальную международ-
ную законность, которой наделены решения Совета. 
Их законность, а следовательно и политический 
авторитет, гарантируются тем, что они принимают-
ся Советом. Однако в то же время должно обеспе-
чиваться осуществление всех таких решений в пол-
ном объеме. Именно на этом направлении между-
народному сообществу следует сосредоточить свои 
усилия. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово заместителю премьер-
министра и министру иностранных дел и внешней 
торговли Барбадоса Ее Превосходительству досто-
почтенной Билли Миллер. 

 Г-жа Миллер (Барбадос) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, мне очень приятно присое-
диниться к предыдущим ораторам и поздравить Вас 
в связи с Вашим избранием на пост Председателя 
пятьдесят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Вы можете рассчитывать на всестороннее сотруд-
ничество со стороны Барбадоса в предстоящем го-
ду. 

 Я также хотела бы, пользуясь этой возможно-
стью, выразить самую глубокую признательность 
г-ну Хан Сын Су за его руководство работой весьма 
сложной пятьдесят шестой сессии. 

 Мы также приветствуем Швейцарскую Конфе-
дерацию и с нетерпением ждем присоединения к 
нашей семье наций Республики Тимор-Лешти. 

 В преамбуле Устава Организации Объединен-
ных Наций в самых простых и в то же время самых 
красноречивых выражениях определены основные 
цели многостороннего подхода. Мы знаем каждую 
фразу и поддерживаем заявленную в Уставе реши-
мость 

 «содействовать социальному прогрессу и 
улучшению условий жизни при большей сво-
боде»,  




